
 Journal of Literary Arts, Document Type: Research Paper, Vol. 11, Issue 3, No.28, Autummn 2019 

_________________________________________________________________    
13 

 

 

 

The rhetoric reasons for subject-mentioning in the story of sheikh sanaan 

from the point of semantics 
To Professor Abdul Hussein Zarrinqoub 

 

 
Allahyar Afraketeh


  

Fatemeh Modarresi
 

  

Bahman Nozhat


  

 

Abstract 

Manteq al-Tayyr is one of the glories of the Islamic thought and brilliant pearls of art 

that have been decorated with Islamic civilization. The story of sheikh sanaan is the 

longest story which is haunted in Manteq al-Tayyr and includes 410 couplets. One of 

the main pillars of Attars poetry, from a poets point of view, it is a masterpiece of the 

Persian order, and is unbelievably charming, clear and delusional. 

 The meanings of knowledge in which the most intrinsic and aesthetic and 

applications of aesthetics are explored and applied; artistic applications that are 

sometimes written in the first glance are not envisioned and delayed because it spells 

with wording beauties. In the science of meanings, the first meanings are not words 

and phrases, but the main purpose in this science is the second meaning. The 

meaning of secondary meanings means the meanings that the speaker has given to 

his word for the sake of bringing those meanings in accordance with what is required 

by the means by which the speaker expresses his intentions and so called Ma fi al-

zamir. In this science, words that are not used verbally in their sense are discussed. In 

the science of meanings, it is a statement of sentences that have no verbal symbols to 

guide the listener in the secondary sense, and guidance through reason, that is to say, 

to the circumstances and conditions of the time and place. We use sentences in 

secondary meanings, because we want our speech to be effective. It is effective to 

address the current issue (the audience, the reader, the subject, and the author 

himself). The story of Sheikh Sanaan and the mystical themes mentioned in this story 

are on the occasion of the present. The reader of Sheikh Sanaans story, in his first 

reading of the story, wondered what art-making was like. And what is the secret of 

artistic excellence in it? The mystery of the mysterious and secret hidden behind the 

beauty of the story of sheikh sanaan is challenging aesthetic things that are used in 

the science of meanings, and the words are most beautifully arrayed, but not easily 

understood. 

One of the important issues of the science of meanings is the issue of the 
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mentioning the subject (mosnadon elaih). The study of the subject of rhetorical 

aspects in literary texts makes the aesthetic aspect of these works more dual. The 

subject is part of the sentence which constitutes the main element of the word. The 

reasons for rhetoric have been mentioned in order to mention the subject according to 

the audience. This article tries to criticize wording intention to mention the subject in 

the narration of Sheikh San'an, from Mantegh al-teir by Attīr. The present study is 

based on library studies and descriptive-analytic method. The findings are based on 

content analysis. 

The result of this research shows that the secondary motives of the subject are not 

limited to the same ones as those mentioned in the rhetorical books, but much more 

because the principles of the science of meanings written in Arabic are not exactly in 

accordance with Persian language; also, literary, emotional and imaginative 

pleasures. The poets are not limited; and even different existential reasons can be 

found in a sentence. The discovery of these intentions shows that the main part of the 

key to influencing the word of Attar depends on the construction of the sentence and 

the mention of the subject and its application. From the analysis of the evidence and 

the examples mentioned above and the second reasons for mentioning the subject in 

Sheikh Sanaan's narrative, it can be said that most of these abstracts are indicative of 

mosnadon elaih, which is due to the emphasis on the reader and the fear of the poet 

from the inability of readers and losing the way the words are expressed. The subject 

has become more binding (with conjunctions, ambiguous, subject pronouns) to make 

the subject more prominent and clearer. Attar has been paying attention to the 25th 

Secondary Thoughts of the Subject, and occasionally, the expression of multiple 

meanings has taken place simultaneously in one sentence.  

The rhetorical reasons for mentioning the subject in this narrative show that: bow 

and admittance with 41 and 15%, punishment of warning to the audience by 33 and 

12%, the principle of mentioning the subject and the non-causal reason for its 

removal with 22 cases and 8% The petition with 18 and 7 percent, giving the verdict 

to prevent denial of 17 cases and 6 percent, the statement of exaggeration and claim 

with 17 and 6 percent, and writing the verdict with 14 and 6 percent of the highest 

frequency, were proportional with the subject and the purpose of the story. It should 

be noted that Attar also noted other rhetorical functions mentioned in Sheikh 

Sanaan's narration, including: humiliation, narration and extension of speech, 

annulment, surprise, claims of inclusion of judgment, precaution (weakness in the 

removal of symbols), alteration, and the elimination of illusion Admittance, blame 

and condemnation, happiness and glad tidings, adultery and obnoxiousness of the 

audience, consolation, passage of life, witness in the subject, reduction of judgment, 

distraction and perplexity, disparity and rebellion. Therefore, the secret of the 

mysterious and mysterious beauty of this story is the aesthetic things used in the 

science of meanings. 

     With the tools of semantics in studying "The Sheikh Sanaan Story," we 

understand the latent and secret purpose of the artist who acquaints us with the many 

possibilities in his language. It can be understood that Attar had special meanings in 

rhetoric. Research has tried to recognize the hidden and profound angles of Sheikh 

Sanaan. For example, one can look at the poet's view of the superiority of love 

mysticism on ascetic mysticism and neglect of name and disgrace. It is possible to 

examine this purpose by studying the secondary intentions of the subject in Attar's 

poetry and revealing the inner layers of the mystical thought of the poet. 
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 معانی علم دیدگاه از صنعان شیخ داستان در نهاد ذکر بلاغی دلایل

کوب به استاد عبدالحسین زرین  

 

 و بهنام نزهت فاطمه مدرسی ، الهیار افراخته

 

 چکیده

د. ایرن  انر  به احوال مخاطب دلایل بلاغی متعدد ذکر کررد   جمله و رکن اصلی کلام است. برای ذکر نهاد باتوجه نهاد، بخشی از

، بررسی و نقد کند. پژوهش حاضرر  عطار الطیر منطقآن است تا اغراض بلاغی ذکر نهاد را در حکایت شیخ صنعان، از  مقاله بر

شد  است. حاصرل   ها براساس تحلیل محتوا بررسی  تحلیلی انجام شد  و یافته ای و با روش توصیفی براساس مطالعات کتابخانه

طور توأمان نیرز در   غرض ثانوی در ذکر نهاد توجه داشته و گاهی اظهار معانی متعدد به 25به  دهد عطار، این پژوهش نشان می

 و نهاد ذکر مخاطب، اصل به تعظیم، هشدار که دهد می نشان حکایت این در نهاد ذکر بلاغی اغراض. یک جمله رخ داد  است

 و موضرو   برا  متناسب که اند داشته را بسامد ر، بیشترینانکا از جلوگیری برای حکم تثبیت و آن، استغاثه حذف بر سببی نبودن

کارکردهای بلاغی ذکرر نهراد ماننرد اغررا  و      باید یادآوری کرد عطار به سایر .اند آمد  مقام و حال مقتضای حکایت، بر هدف

بنرابراین راز زیبرایی    ادعا، تحقیر، بسط کلام، التذاذ، شگفتی، شمول حکم، تخییر، ملامت، تفاخر و ... نیز توجره داشرته اسرت    

 های زیباشناختی است که در علم معانی کاربرد دارند. رازآلود و نهان این داستان، نغزکاری

 ، علوم بلاغی، معانی.الطیر منطق: عطار، شیخ صنعان، نهاد، ها کلید واژه

 

 . مقدمه1

آور ایرران در رررن ششرم و     و عارف نرام  ابوبکر ابراهیم بن اسحق، عطار کدکنی نیشابوری شاعر فریدالدین ابوحامد محمدبن»

(. اگر صروفیه کرلام   858 :1378صفا، ) «به دست مغولان اتفا  افتاد 618و وفاتش  540آغاز ررن هفتم است. ولادتش به سال 

های مسرتعد اهرل سرلوک     گونه سخنان پردرد و شور او در دل اند، به سبب تأثیری است که این خواند « تازیانة سلوک»عطار را 

. با ایستادن در بیررون  (. شعر عطار، نمایندۀ یکی از مراحل تکامل شعر عرفانی ایران است262: 1393کوب،  زرین)داشت  رارر

گوهری و مرواریدی از دریای اندیشة زلال عطار صید کرد، پس باید به درون منظومة  توان ینممنظومة فکری و فرهنگی عطار 

 ی ناب عرفانی او از لونی دیگرر خرود را برر مرا عرضره خواهنرد کررد       ها شهیاندرت ذهنی و فکری عطار را  یافت، در آن صو
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 فنون ادبی )علمی(

 نو  مقاله: پژوهشی

 68 -47 ص، 1398 پاییز( 28 )پیاپی 3 ، شمار دهمیاز سال
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 1398 پاییز (28، )پیاپی 3یاز دهم، شمار   سال ،فنون ادبی  /   48

 گوید: طور که خود عطار می همان (19: 1389عطار، )

 ایرررن کتررراب آرایرررش اسرررت ایرررام را

 نظرررم مرررن خاصررریعتی دارد عجیرررب    

 گرررر بسررری خوانررردن میسعرررر آیررردت 

 زیررن عررروس خررانگی در خارردر  نرراز   

     

 را و عررررامخرررراص را داد  ن رررریب   

 هررردم بیشررتر بخشررد ن رریب   زان کرره

 آیرردت تررر خرروششررکی هربررار   یبرر

 جررز برره ترردریجی نیفتررد پرررد  برراز     

 (436)همان:                                  

افتخارات اندیشة اسلامی و مرواریدی درخشان از مرواریدهای هنری است که تمدن اسلامی بره   حق یکی از ، بهالطیر منطق

بیت است. موضو   410آمد  و مشتمل بر  الطیر منطقای است که در  ستان شیخ صنعان، درازترین ر عهآن آراسته شد  است. دا

سوزی است که صوفیان آن را کلید ابواب مق ود و تنها وسیلة رسیدن بره نهایرت احروال مرردان خردا       عشق خانمان» حکایت

صنعان را بر دختری ترسا کره در دیرری در روم ارامرت     دان به نام حدیث فتنه شدن پیری را »(، 11:1347)گوهرین، « دانند می

داسرتان دگردیسری آدمری اسرت در     »( 12همران: )« دهرد  انجامد، شرح می داشت و به زنّار بستن و جامة مغان پوشیدن شیخ می

( 175:1376کرزازی،  )« های درویشی. داستان مرگ درونی و زادن دوبارۀ اوست  داستان رقنروس اسرت   های راز و دبستان آیین

ازلحرا  شراعری، ایرن    »(، 380:1355)مرتضروی،  « دهد های اصلی تخّیلات شاعرانة عطار را تشکیل می یکی از پایه» چنین هم

 (.  363: 1340فروزانفر، )« انداز  شورانگیز، شیوا و دلرباست و بی حکایت از شاهکارهای نظم فارسی است

نهرایتی کره در عرصرة     های بی جویی تنو است و « رتوریک» به مقولة بازگشتش« زدایی آشنایی» بخش عظیمی از مباحث مربوط به

خوانررد و هرگونرره تغییررر سرراختاری  جملرره را دارای  مرری« علررم معررانی نحررو»رتوریررک همیشرره وجررود دارد: آنارره جرجررانی آن را 

(. معرانی  105:1391است )شفیعی کدکنی، کرانه  ها بی گونه درت   داند...، امروز در مطالعات دامنة این های معنایی  متفاوت می روشن سایه

شود  کاربردهایی هنری که گا  با نگرا    ترین کاربردهای زیباشناختی بررسی و کاوید  می ترین و سرشتی درونی» دانشی است که در آن

   (.28:1389اند )کزازی،  آیند و دیریاب هستند...  زیرا با تاروپود سخن درآمیخته نخستین در سرود ، فراچشم نمی

 . بیان مسئله1. 1

پورنامرداریان،  ) اسرت  بره مناسربت حرال و مقرام آمرد       داستان شیخ صنعان و مضامین عرفانی کره در ایرن داسرتان آمرد ،    

(. در علم معانی، معانی  اول  الفا  و عبارات مق ود نیست، بلکه منظور اصلی و مق ود بالذات در ایرن علرم، همران    54:1376

 مطابق معنی آن افادۀ خاطر به را خود کلام متکلم که معانی یعنی آن ثانوی معانی از (. مراد21: 1372رجایی، ) معنی دوم هست

 شمیسرا، ) کنرد  مری  الضرمیر  مرافی  بیران  اصطلاح به و ابلاغ را خود اغراض گویند  وسیله، آن به که باشد آورد  حال مقتضای با

(  یعنری در  15همران:  )رونرد   لفظی در معنای خود به کار نمی که بدون ررینة شود . در این علم از جملاتی بحث می(31:1386

علم معانی، سخن از جملاتی است که ررینة لفظی ندارند تا شنوند  را به معنای ثانوی هدایت کنند و هردایت ازطریرق تعقرل    

 (.  18:1386شمیسا، )گیرد  یعنی به اوضا  و احوال و ررائن حالی و مقامی صورت می

بلیر(( باشرد. سرخنی بلیر( و مرؤثر اسرت کره        ) خواهیم سخن ما مرؤثر  بریم  زیرا می   ی ثانویه به کار میجملات را در معان

ای است که گویند  را به ایراد جملات زیبا و  بلاغت ملکه» .مخاطب، خوانند ، موضو  و خود نویسند ( باشد) مقتضای حال به

دروغ آن نیسرت کره تهری از تخیعرل و      شرعر بری  » کوب نوشته است: نطور که زری (. همان76)همان: « سازد  رسا و مؤثر رادر می

مبالغه باشد، بلکه آن است که شنوند  مطمئن گردد گویند  آن را برخلاف پندار و خلاف وجدانش نگفته است. اگر هرم در آن  

 (.252: 2521362کوب،  )زرین« همه ترجمان وارعی و طرز فکر اوست و برخورد او با وارعیت مبالغه هست و دروغ، آن

انرد. برخری از موضروعات از برخری      هرا ذکرر کررد     های نقد ادبی نیز، علت غایی ادبیات را ترأثیر و نفروذ در دل   در بحث

بختی و... که در داستان شریخ صرنعان    موضوعات دیگر مؤثرترند، مانند مطالب عاطفی و احساسی ازربیل مرگ و عشق و نگون



 49/    الهیار افراخته و همکاران  / دلایل بلاغی ذکر نهاد در داستان شیخ صنعان از دیدگا  علم معانی
 

نامید  است. خوانندۀ داستان شیخ صنعان، در نخسرتین  « زیورهای نهادینه»و « آن  نهان»آن حضور دارند. کزازی دانش معانی را 

ماند که هنرورزی در آن چگونه و راز شورانگیزی هنری در آن کدام اسرت. راز زیبرایی و    خوانش خود از داستان، سرگشته می

ی است که در علم معانی کاربرد دارند. گرچه در ظاهر، های زیباشناخت دلارایی رازآلود و نهان در داستان شیخ صنعان، نغزکاری

فریرب اسرت. راز زیبرایی ایرن      های بیان و بدیع آراسته نیست، اما بسیار دلاویز و دل چنان به زیور آرایه داستان شیخ صنعان آن

 نامید  است:« آن»ونگار، همان است که رند فرزانة شیراز  نقش پیرایه و بی ر عة بی

 ه مررویی و میررانی داردشرراهد آن نیسررت کرر 

    

 بنررردۀ طلعرررت آن بررراش کررره آنررری دارد   

 (169:1380)حافظ،                               

آسرانی   آراینرد  امرا بره    مری ترر   تمام ، به زیبایی هرچههست که سخن را« آن»رفتارهای هنری در دانش معانی، مثل »بنابراین 

گانة بلاغت است کره مرواردی چرون معرانی ثرانوی       های سه یکی از دانش (. این دانش33: 1389)کزازی، « شوند دریافت نمی

گیررد. یکری از    چنینری را در برمری   جملات، ر ر و ح ر، ایجاز و اطناب، مساوات، احوال مسند و مسرندالیه و مرواردی ایرن   

دبی، جنبة زیباشناختی ایرن  های بلاغی در متون ا مباحث مهم علم معانی، مبحث ذکر نهاد )مسندالیه( است. بررسی نهاد از جنبه

نماید. این مسئله اهمیت شایانی برای پژوهش و مطالعه دارد و گویای بسیاری از رازهای نهفترة آثرار ادبری     آثار را دوچندان می

 است. این پژوهش بر آن است تا اغراض و مقاصد بلاغی ذکر نهاد در حکایت شیخ صنعان را واکاوی کند.

 پژوهش اهداف. 2. 1

 شود: مقاله اهدافی بدین شرح دنیال میدر این 

 ( درک بهتر اغراض عطار از ذکر نهاد در داستان شیخ صنعان1

 ( کشف و تبیین شگردهای ادبی عطار درزمینة ذکر نهاد در داستان شیخ صنعان2

 های وی. تبع آن، درک بهتر سرود  های عطار در آفرینش ادبی و به ( کمک به فهم بهتر توانمندی3

 پژوهش یشینۀپ. 3. 1

هرایی هرم بره     کنند، کتاب ترین علومی هستند که زبان و منطق ادبیات را بررسی می در زمینه علم معانی و بیان که از مهم   

دلیل فقردان چهرارچوب علمری و روشرمند و نداشرتن       زبان فارسی و هم به زبان عربی در دست است. مباحث علم معانی، به

 بهنرام،  و شمیسرا )زبان، در محا  فراموشی ماند  است. با این همه  ن، برای خوانندگان فارسیتعریفی درست و دریق از مبانی آ

معرانی در  » در مقالرة  (1388 جمرالی، )  «السرور‌آیة و الصدور‌راحةبررسی احوال مسندالیه در کتاب »، در مقالة پژوهشی (1389

 و خانره  و )بهار« فردوسی شاهنامةکرد بلاغی مسندالیه در کار» ( در مقالات همایشی1395، )بهارخانه و رحیمی، «شعر رودکی

انرد. براوجود    به مبحث ذکر مسندالیه پرداختره « تبریزی شمس کلیاتکارکرد بلاغی مسندالیه در »( در مقالة 1396، ...و فر ربیعی

اد در این اثر تاکنون پژوهشی ویژ  حکایت شیخ صنعان، درزمینة دلایل بلاغی ذکر نه الطیر و به های ارزند  دربارۀ منطق پژوهش

کوشد تا به شیوۀ علمی و روشمند، ر ة شیخ صنعان عطار را که بارها محققان  بنابراین، پژوهش حاضر می انجام نگرفته است 

 دلایل هنری و ادبی ذکر نهاد( واکاوی کند.) اند، از منظر و دریاة مباحث علم معانی از زوایای گوناگون بررسی کرد 

 

 بحث. 2

 صنعان شیخ حکایت در( مسندالیه) نهاد ذکر رکردهایکا

ای برر حرذف مسرندالیه     الفا  در کلام دلالت بر معنی خاص خود دارند و طبیعتاً لازم است ذکر شوند. پس اگر در کلام ررینه

هرم بره جهرات    ای جز ذکر مسندالیه طبق رانون نیست. گاهی باوجود ررینه  وجود نداشته باشد یا اگر ررینه ضعیف باشد چار 

کنند، گروهی از سخنوران ذکر مسندالیه را باوجود داشتن ررینه، بره دلیرل نکرات بلاغری خراص       گوناگون مسندالیه را ذکر می

های گوناگون ازجمله، مطلق و مقیرد، نکرر  و معرفره )ضرمیر، علرّم،       (. مسندالیه را به شکل54:1385دهند )رنجبر،  ترجیح می
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 مقتضای حال و مقام فهمید  شود. توان در کلام آورد تا اغراض مدنظر گویند  به میموصول، اضافه، صفت، اشار ( 

 تفخیم و تعظیم. 1. 2
(  در این صرورت مسرندالیه   110:1389)کزازی، « انگارند ای بزرگداشت برای آن می یادکرد آشکار و به نام از نهاد را گونه»

ار که علارة وافری به شیخ صنعان دارد، اولین بیت این حکایت شورانگیز کنند که دلالت بر مدح دارد. عط ذکر می را با اوصافی
 داشرت و شرناختگی   پرردازد. بررای برزرگ    دانی مریدان ع ر خرویش مری   را به توصیف عظمت و کمال شیخ در راهبری و را 

شرنوند  حاضرر و کراملاً     دلیل این است که در خاطر و ت ریح به نام خاص شیخ صنعان به کند معرفه( نهاد نام وی را ذکر می)
و با ایجاد حال و هوایی از توصیفات ساد  اما زیبا و پرهیجان، با صردایی رسرا گرویی ریمرت و ارزش      مشخص و ممتاز باشد
 کسری  کره  کنیم فرض اگر زیر بیت کند. در کند و خوانندگان را برای شنیدن حکایتی جذاب وسوسه می والای وی را اعلام می

 ساختن آگا  برای اما  «عارفی یا پیر »بگوید وی پاسخ در تنها توانست می عطار کیست؟ «صنعان شیخ» که باشد پرسید  عطار از
 داد  نسبت نهاد به مسند حقیقت در که آورد  «بودن بیش چیزی هر از کمال در و بودن خویش عهد پیر»مقید  را مسند شنوند 

 .مسندالیه هم و است مسند تفخیم هم و شد 
 یررررر عهررررد خررررویش بررررود   پ شرررریخ صررررنعان 

 
 برررررود یشبررررردر کمرررررال از هرچررررره گرررررویم   

 (286:1383)عطار،                                          
عطار دختر ترسا را که محک آزمون شیخ برای گذر از عرفان زاهدانه و رسیدن به عرفان عاشقانه برود  اسرت و درنهایرت    

 کند. بازد، با بزرگداشت یاد می   و جان شیرین خود را بر سر این عشق میررار گردانید آگا  و بی ذو  ایمان، که او را دل
 صرررررفت یروحررررراندخترررررری ترسرررررا و  

     
 صرررررررد معرفرررررررت اللهرررررررش روحدر ر   

 )همان(                                                  

ایهرامی  « ترسا»دختر آورد  است که را برای تعظیم مقام « صفت ترسا و روحانی»دو صفت « دختر»در بیت شاهد برای نهاد 
نیز بهترین مدعاست برای اینکه وی  «صفت روحانی»ظریف هم به مسیحی بودن دختر دارد و هم پارسایی و پرهیزکاری وی و 

نماد یک هادی و یک دلیل را  است در » بنابراین از آلودگی به دور است و منشأ روحانی و آسمانی دارد، نه جسمانی و زمینی 
مقتضرای   بنابراین عطار بره  ( 26: 1374اوحدی، .)«شود چون و چرا از او تأکید می همه بر پیروی بی و سلوک عرفانی که آنسیر 

 های ر ة خود سخن راند  است. حال شخ یت
 مضاف( را بزرگ دارند ... یعنی برافزودگی به سرود ) ای است که بدان، افزود  گونه الیه( به مضاف) افزودگی گا  ساخت بر»

یرابیم  کره مضراف در     گونه برافزودگی را می هایی ازاین های زیر از پیر نیشابور نمونه (. در بیت115:133)کزازی، « افزود  است
 کند.   الیه ارج و ارزش پیدا می سایة مضاف

 مرررررد معنررررروی مرررروی مرررری بشرررررکافت   
      

 در کرامررررررررات و مقامررررررررات ررررررررروی   
 (286:1383)عطار،                                   

دانند و تأثیر روانی آن را در مخاطب  می بینند، ولی بلاغیعون آن را وصف نویسان صفت را یک عن ر گرامری می دستورزبان
دانند که آمدن صفت در این بافت چه نقشی دارد و... چگونه مایة انگیرزش یرا    کنند و می احساس می –ای ناخودآگا   گونه به –

نرک: کردکنی،   ) آورد بخشد و تمام داستان را بره حرکرت درمری    و بلاغت آن چگونه زندگی می ...شود انگیختگی تمام اجزا می
 برای شیخ صنعان، با همرة سرادگی کلمره، رردرت بلاغری عجیبری را در خرود نهفتره دارد         « معنوی»(. آوردن صفت 78:1391
شرود.   شود، صاحب کرامات و مقامات می اضافه می «معنوی» که به صفت تنهایی ارج و ارزشی ندارد، اما آنگا  به« مرد»بنابراین، 

 شواهد زیر نیز گویای این کارکرد بلاغی هستند.
 آب  کرررررار او ببررررررد  آترررررش عشرررررق 

 
 مرررررررد مریررررررد معتبرررررررچارصررررررد 

 زلرررررف ترسرررررا روزگرررررار او ببررررررد    
 (292:1383)عطار،                                

 ی کردنررررد بررررا وی در سررررفر  رو پررررس



 51/    الهیار افراخته و همکاران  / دلایل بلاغی ذکر نهاد در داستان شیخ صنعان از دیدگا  علم معانی
 

 (286)همان:                                       
 

 شود. خاطر اضافه شدن به مضاف ارزشمند می الیه به گا  هم مضاف

 چرررون حلقررره در دامرررش فکنرررد زلرررف او

 

 کرررارکرددر وی  مررری برررس کهنررره برررود 

   

 در زفررررران جملرررررة خلقرررررش فکنرررررد  

 (296:1383)عطار،                                

 شررریخ را سرگشرررته چرررون پرگرررار کررررد  

 (293)همان:                                       

 شوند. آن( مدح و ستود  می-این) گا  برای کمال امتیاز و برتری نهاد، باصفایت اشار 

 چرررون خبرررر نزدیرررک ترسرررایان رسرررید  

               

 شرررریخی ر  ایشرررران گزیررررد   انانررررانک 

 (294)همان:                                       

کار بررد  اسرت.      حکایت، ذکر نهاد برای تعظیم را، بیشتر در وصف همین دو شخ یت اصلی ر عة خویش بهعطار در این 

/ 1471/1405/ 1460/ 1383/ 1381/ 1365/ 1403/ 1314/ 1388/ 1276/1203ابیررات،  ) هررایی از کررارکرد تعظرریم: نمونرره

1406 /1428 /1486 /1491 /1580 /1581 /1582 /1586 /1587/1589/1593 /1594/1595 /1204 /1209/1213 /1211 /

1435 /1505 /1504 /1510 /1515  .) 

 (نهاد خوارداشت) اهانت و تحقیر. 2. 2

 توان نهاد را خوار و تحقیر کرد. کردن به آن، می الف: گاهی با دورشمردن نهاد و اشار 

 و شرد از دسرت مسرت   آن پیرر  شد خرراب  

 

 مسررت و عاشررق چررون بررود رفترره ز دسررت  

 (294)همان:                                       

 شمارند. ب: زمانی هم نهاد را با نزدیک شمردن و اشار  به آن خوار می

 آن دگرررر گفرررتش کررره هرکررره آگرررا  شرررد

   

 شرردچنررین گمرررا    یررنا ایررن پیررر  گویررد 

 (290همان: )                                      

هرای   عناوین و القابی شاخص و ممتاز بزرگداشت شد  بود  در ابیات برالا، برا صرفت   شیخ صنعان که در ابتدای داستان، با 

ظاهر، رعایت جانب شیخی را نکرد  و با کلمراتی   نوعی تحقیر شد  است  چون به از جانب مریدان شیخ به «این و آن» ای اشار 

 شد  است. توصیف  خراب، مست، عاشق، گمرا  و ... چون

اعتبار سخن مردم یرا افکرار عمرومی، در رررن ششرم یکری از       » کند که ای اشار  می ول نیز به نکتهدر م را  ا «هرکه» نهاد

ظاهر از راعدۀ معمولی و مورد ربول عرام، پرا بیررون     معیارهای اجتماعی معتبر است. به همین خاطر مریدان، شیخشان را که به

 (.64:1380الکی، )م« ترسانند تا شاید او را من رف کنند گذاشته، از حرف مردم می

 بعرررد چنررردین سرررال ایمررران درسرررت    

   

 رویرررش بازشسرررت ایرررن چنرررین نوبررراو   

 (294:1383)عطار،                                

که استعار  از دختر ترساست و اشار  به جوانی و خامی وی دارد، در مقابل شیخ پیر و باتجربه رررار  « نوباو چنین  ینا» نهاد

 .ترساست دختر تحقیر نوعی که در معنای فریب دادن و آبرو بردن است، به، «بازشستیش رو»گرفته و با کنایة 

پ. گا  با آوردن نام مسندالیه یا صفات او به کنایه، ر د خوارداشت و تحقیر او را دارند: در ابیات زیر ابتدا دختر ترسرا و  

نند، درنهایت شاگرد حقیقری شریخ، دیگرر مریردان شریخ را      ک می توهین و آمیز شیخ را تحقیر بعد مریدان شیخ، با عباراتی کنایه

 کند.  تحقیر می
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 دختررررش گفرررت ای خررررف از روزگرررار  

 سرررد اسررت دمسررازی مکررن   دمررتچررون 

 ترررو راایرررن زمررران عرررزم کفرررن کرررردن   

 

 کررز خمررر ترررک دیررن کنررد     بررس کسررا 

 

 جهرررران پرغرررررور روز دیگررررر کرررراین  

 

 کررری کننررردی از شرررراب شررررک مسرررت  

 

 گرچرره بسرری در دیررن بتاخررت    شرریخ مررا 

 برررررا مریررررردان گفرررررت ای تردامنررررران 

 

 کررس یچهررای بررری ‬چنرران ظررن مرری   تررو

                                 

 سررراز کرررافور و کفرررن کرررن شررررم دار     

 ی مکررررنبرررراز دلپیررررر گشررررتی ر ررررد 

 بهتررررت آیرررد کررره عرررزم  مرررن ترررو را    

 (292)همان:                                       

 ایررررن کنررررد ام الخبائررررثشررررکی  یبرررر

 (294)همان:                                       

 یافررررت از سرچشررررمة خورشررررید نررررور 

 (290)همان:                                       

 در کرررروی ترسررررایان نشسررررت زاهرررردان

 (291)همان:                                       

 نتررروان شرررناخت   یمررریش گبرررر کهرررناز 

 در وفرررراداری نرررره مررررردان نرررره زنرررران 

 (297)همان:                                      

 کررراین خطرررر آن پیرررر را افتررراد و برررس   

 (295)همان:                                       

رود عطار بر مقتضای حال و مقام سخن راند  است، زیرا براساس شواهد جایی که شیخ عشق دختر ترسرا را برر    ت ور می

پرردازد. در ضرمن      کند و به سرزنش چهرۀ محبوب خویش مری  نگا  زاهدان ر ه را روایت میکند، عطار از  چیز اختیار می همه

 نوشی را تحقیر و نکوهش کرد  است. دنیاطلبی و شراب

 تبارک. 3. 2

عطار تمام آثار خویش را به نام پروردگار، اولیای الهی و بزرگان دینی متبرک ساخته که این امر از اعتقادات دینی و مذهبی 

)ریترر،  « دارد های خود را فقط به درگا  خداوند عرضره مری   او گوهر اندیشه» سرچشمه گرفته است. به گفتة هلموت ریتر:وی 

کنند، گر  این وارعره را   : چهار(. در ر ة شیخ صنعان، ورتی مریدان شیخ در خانة خدا برای رهایی و نجات شیخ دعا می1388

 کند. کلام خود را متبرک می« رسول و م طفی» ا نهاد رراردادنگشاید. او ب میص( )اکرم  در خواب، پیامبر

 مررررروج زد ناگرررررا  دریرررررای ربرررررول   

 

 در فررررررراز و در فرررررررود سبزپوشرررررران

 آیرررد چرررو مرررا   یمررررا دیرررد  م رررطفی

 

 گفررت ای برره همررت بررس بلنررد   م ررطفی

     

 رسرررولکرررار ترررو  خررروا  شرررفاعتشرررد  

 (300: 1383)عطار،                               

 د از مررررراتم کبرررررودجملررررره پوشررررریدن

 دربررررر افکنررررد  دو گیسرررروی سرررریا     

 (298)همان:                                       

 رو کررره شررریخت را بررررون کرررردم ز بنرررد 

 (299)همان:                                       

  تعجب و شگفتی اظهار. 4. 2

غررض گوینرد     کره  کنند یمبیشتر از اسم اشار  استفاد   یز باشد  در این موردانگ اعجابگاهی ممکن است مسندالیه امری 

بیان حیرت و شگفتی خود از مشاهدۀ چیزی یا موضوعی و متوجه کردن مخاطب به تعجرب و شرگفتی خرود اسرت )رنجبرر،      

 نکرردن  تحمرل هرای وی از   ررراری  یبر (. در ابیات زیر اظهار شگفتی شیخ صنعان از دستبرد عشق بر جان خرویش و  63: 1385
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شرمارد. ایرن    یبرمر خوردن از ورود به مجلس مغان و دین و ایمان و صبر از دست دادن خود را  دیرپایی شب فرا ، یکه عشق،

 غرض بلاغی با غرض تعظیم و اغرا  همرا  شد  است.

 روز برررودی کرررز غرررم عشرررقش هرررزار    

 امشررب اسررت ایررن چنرردین علامررتیررارب 

 را نخواهرررد برررود روز   امشرررب یرررا رب  

  

 گزیرررررد ایمررررران داد ترسرررررایی شررررریخ

 الحرررق مجلسررری برررس تررراز  دیرررد شررریخ

  

 اینررت عشررق و اینررت کررار    بمردنررد  ‬مرری 

 یرررا مگرررر روز ریامرررت امشرررب اسرررت    

 را نخواهرررد برررود سررروز  شرررمع گرررردون

 (280: 1383)عطار،                               

 عافیررررت بفروخررررت رسرررروایی خریررررد 

 انررررداز  دیررررد یبررررمیزبرررران را حسررررن 

 (292)همان:                                       

شرود و چرون    یمر  زد  شگفتدر ابیات زیر مرید وارعی شیخ که نهاد جمله است، پس از اطلا  یافتن از حال و روز شیخ، 

 دهد. یمیز الهی ربط انگ شگفتتواند باور کند، آن را به رضا و ردر   ینمگرفتارشدن شیخ خود را 

 ایررن ر عرره بشررنید از شررگفت  مریرردچررون 

 آمررررد برررره بررررر کررررز رضررررا او را چرررره

 

 روی چررررون زر کرررررد و زاری درگرفررررت 

 آمرررد بررره سرررر  کرررار چرررهوز رررردر او را 

 (297)همان:                                       

در م ررا    و جا از دست داد  سبب اعجاب وی شد  اسرت  که شیخ همه را یک« عقل، صبر، یار» ینهادهادر بیت زیر نیز 

 آشکارتر نمود  است.« ینا»و صفت اشارۀ « چه» یتعجبی ها صفت باش را عشق و وارعة عجیب خوی، دوم، درد

 و رفرررت صررربر و رفرررت یرررار    عقرررل رفرررت

    

 کرار  چره  یرن چه عشقسرت ا  یندرد است ا چه این 

 (289)همان:                                             

د از نمودن حقیقت در خواب، از سر شگفتی و تعجرب  در بیت زیر نیز دختر ترسا که ابتدا به تمسخر شیخ پرداخته بود، بع

 کرد  است.را چاشنی سخن خویش « عجب یا»رید شگفتی و تعجب  و شود یمگریان 

 آن جملگرررری نرررراز و طررررربدر زمرررران 

        

 عجرررب یاهمارررو بررراران ریخرررت از وی   

 (300)همان:                                       

ی چرون ریاضرت و سرختی کشریدن     ا العراد   خرار  یزانرد، کارهرای   برانگجرب خواننرد  را   عطار برای اینکه شرگفتی و تع 

 گرداند. یم تر   مؤکد« عجب یا»کند و با آوردن رید تعجب  یمی مریدان شیخ را گوشزد روز شبانه

 کررران او برررود ای عجرررب  هرررر مریررردی 

         

 مررری نیاسرررود از ریاضرررت روز و شرررب    

 (286)همان :                                      

را نکر  آورد  است که هم افادۀ تعظریم و هرم تخ ریص دارنرد و هرم مایرة       « یعالمآتشی و » ینهادهادر شواهد زیر نیز 

 یت عظمت آتش و عالم عشق را دریافته است.درنهاشگفتی و تعجب دختر ترسا را سبب شد   زیرا وی 

 در جرررران سرمسررررتش فترررراد   آتشرررری

 سرررررت کانجرررررا نشررررران را  نیعرررررالمی 

               

 دسررررت در دل زد دل از دسررررتش فترررراد   

 گنرررا بایرررد شرررد زبررران آگرررا  نیسرررت  

 (300)همان:                                       

 مباهات و تفاخر. 2. 5

 بالد: ، به خود چنین میالطیر منطقعطار در صفت کتاب 

 نالررررررة اسرررررررار هررررررردم صرررررردهزار  کررررردی ای عطررررار بررررر عررررالم نثررررار  
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 اسررررت آفررررا  جهرررران پرعطررررر از تررررو

 و عشررررا  را سرررررمایه داد شررررعر ترررر  

 نررور دیبررر خورشررخررتم شررد بررر تررو چررو   

   

 وز تررررو در شررررورند عشررررا  جهرررران   

 عاشررررقان را دایررررم ایررررن پیرایرررره داد   

 و مقامرررررات طیرررررور  ریرررررالط منطرررررق

 (453)همان:                                       

تابند. اما  های هوشمند و آگا  تملق و چاپلوسی را برنمی انسان که نددا یمی خوب بهو  عطار شاعری مداح و ستایشگر نیست

و در جهرت تعرالی   « تازیانرة سرلوک  » تفاخر عطار به شعر و آثار خویش تفاخری شایسته و پسند  است  زیرا اشعارش همگی

 گذارد. اوت و داوری میهای دینی و عرفانی است  البته وی این مهم را هم به انتخاب خوانند  و ان اف وی در رض اندیشه

 گررررر ثنررررای خویشررررتن گررررویم بسرررری  

 لیررک خررود من ررف شناسررد ررردر مررن       

  آرم بررردین ‬برررر کسررری فخرررری نمررری    

     

 کرررری پسررررندد آن ثنررررا از مررررن کسرررری  

 زانکررره پنهررران نیسرررت نرررور بررردر مرررن   

 دارم برررردین یمررررخررررویش را مشررررغول 

 (436)همان:                                       

برای تفاخر ذکر شد  که کاملاً بر مقتضرای حرال و مقرام آمرد  اسرت.      « من» عان، فقط یک نمونه نهاددر حکایت شیخ صن

پرردازد و نروعی تمسرخر و تحقیرر شریخ کارافتراد  را نیرز         که دختر ترسا برای مطالبة کابین خویش به فخرفروشی می آنجایی

 کند: چاشنی کلام خود می

 بررراز دخترررر گفرررت کرررای پیرررر اسررریر    

    

 کرررابینم و ترررو برررس فقیرررر   گرررران مرررن 

 (294)همان:                                       

 التماس و استغاثه. 6. 2

کره بعرد از منرادای     شود و برای آن اهداف و اغراض خاصری اسرت  ازجملره ورتری     مسندالیه گاهی در رالب ندا معرفه می

(. در بیت زیر یکری از  69: 1385رنجبر، )ن درخواست شود مسندالیه اشار  به موضو  خاصی باشد و از مسندالیه طلب انجام آ

کند که از این عشق من رف شود و خود را از آلودگی تطهیر کند، درخواست وی با خرواهش و   مریدان از شیخ درخواست می

 التماس همرا  است.

  ای شرررریخ کبررررارینی گفررررتش نشرررر هرررم 

   

 خیرررز و ایرررن وسرررواس را غسرررلی بررررآر  

 (289)همان:                                       

درخواست وی با تضر  »و  از دیگر اغراض مسندالیه ورتی است که متکلم در حالت استغاثه باشد یا از کسی یاری بخواهد

تجلیرل،  ) «نمایرد  و زاری و مسکنت و اضطرار همرا  است و گویند  سوء حال و دردمنردی و در پریشرانی خرویش را برازمی    

 نشین از خدا و رسولش: ستغاثه و فریادخواهی مریدان چله، مانند ا(24: 1376

 خررررردای ازبهرررررررهنمرررررای خلقررررری 

   

 شررریخ مرررا گمررررا  شرررد راهرررش نمرررای   

 (289: 1383)عطار،                               

 توجهی وی و نیاز شیخ به وی است. خاطر ناز و تکبر و بی التماس و لابة شیخ در برابر دختر ترسا، به

 بررراز یرررا برررا مرررن بسررراز    یرررا دلرررم د  

   

 در نیرررراز مررررن نگررررر چنرررردین منرررراز   

 (  291)همان:                                       

هرای دخترر ترسرا: مخاطرب ررراردادن       برابرر خواسرته   های شیخ صنعان همرا  با اظهار عجز و ناتوانی و تسرلیم در  التماس

برابرر دخترر ترساسرت کره برا       عجز و ناتوانی شیخ و تسرلیم در  ۀ اظهارکنند از زبان شیخ صنعان بیان« تو، ایشان، من»نهادهای 

 شود.   اعتراض همرا  با سرگردانی همرا  می

 ؟چرون کرنم   مرن د و نه جان، چون نه دل مان  چررون کررنم؟ مررن چنرران ایشررانچنررین  تررو
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 دارم ای عرررالی سرشرررت یمررر ترررر دوسرررت

        

 شررریخ گفرررتش گرررر بگررروئی صررردهزار   

 نررردانم ترررا ازیرررن غرررم جررران بررررم  مرررن

                    

 تررو در بهشررت  یبرربررا تررو در دوزخ کرره   

 (295)همان:                                       

 نررردارم جرررز غرررم عشرررق ترررو کرررار مرررن

 تررررک جررران گفرررتم اگرررر ایمررران بررررم   

 (292)همان:                                       

ور شرد    زدن شیخ و در عالم رؤیا که جانش از آتش عشق الهی شعله خاطر ر  به« آن جملگی ناز و طرب»دختر ترسا  حالا

 کند. تعالی، طلب عفو و بخشش می است، با التماس و استغاثه از حق

 مرررررررد را  چررررررون ترررررروئی را ر  زدم 

   

 مرررزن برررر مرررن کررره بررری آگررره زدم ترررو  

 (301)همان:                                       

(  / ،1569/1565/ 1567/1568/ 1321/ 1326/ 1325/ 1324/ 1323/ 1322ابیات  ) 

 نکوهش و ملامت. 7. 2

به همرین سربب پنرد و اندرزشران،      نگرند. مریدان شیخ از زاویة کاملاً مخالف با دیدگا  او، به جهان و آناه در اوست، می

مریرد برگزیردۀ شریخ     (.214:1382)عطرار،   -تقابل عرفان عابدانه و عرفان عاشرقانه  -گیرد لحن آمرانه و ملامت بار به خود می

ی نشناسر  حرق از ایرن کوتراهی و    وکند که چرا به وظیفة مریدی خویش عمرل نکردنرد      یمصنعان، یاران حقیرهمت را ملامت 

کره   یرن ااست که مریدان شیخ را تروبیخ کنرد  از    بر آن« آناهشما، این و »شرمسار نشدند. عطار در ابیات زیر، با نهاد رراردادن 

 .اند کرد به حال خویش رها شیخ را 

 بودیرررد یرررار شررریخ خرررویش  شرررماگرررر 

 نررره یررراری و موافرررق بودنسرررت     ایرررن

     

 را  یرررراری از چرررره نگرفتیررررد پررررریش    

 کردیررررد از منررررافق بودنسررررت  کانارررره

 (297:1383)عطار،                                

 خیزد. یبرمدختر ترسا از اینکه راهزنی کرد  به ملامت و سرزنش خویش 

 را  چررررررون ترررررروئی را ر  زدم مرررررررد

     

 آگررره زدم یبرررمرررزن برررر مرررن کررره   ترررو 

 (301)همان:                                       

گردد و بار دیگر آمراج طعنره و سررزنش مریردان      سوی او بازمی شود، به که شیخ از انقلاب درونی دختر ترسا آگا  می ورتی

 گیرد. خویش ررار می

 چرره بررود  گفتنرردش ز سررر بررازت   جملرره

   

 توبرره و چنرردین تررک و تررازت چرره بررود     

 (301)همان:                                       

 (قرینه حذف در ضعف) احتیاط برای نهاد ذکر. 8. 2

بره جهرت   (. 45:1379 رجرایی، )« مخاطب فراست عدم  احتمال یا ررینه ضعف احتمال  سبب به مخاطب بر اشتبا  از ترس»

توان مسندالیه را حرذف   و مورد اعتماد متکلم نیست، نمی اعتماد بر ررائن  چون ررائن کلام ضعیف است ضعف تألیف و عدم

 یعنی نهاد الزاماً باید آورد  شود تا مخاطب در شناخت نهاد گرفتار مشکل نشود.( 61:1339آهنی،  )کرد 

 آن غبررررررار اکنررررررون ز ر  برخاسررررررته 

    

 برخاسرررررته گنرررررهبنشسرررررته توبررررره  

 (299:1383)عطار،                                

و « بنشسرت » شرود نهراد دو فعرل    هر دو نهادند، امرا حرذف آنهرا موجرب مری     « گنه»و « توبه»در بیت بالا، در م را  دوم، 

کارگیری این دو فعل در نگرا  اول، خواننرد  را متوجره معنری راموسری و       ای از ابهام ررار گیرند. عطار با به در هاله« برخاست»

دهد این واژگان در معنرای   کند که همان نشستن و از جا برخاستن است  در حالی که وجود نهاد به ما نشان می متعارف آن می
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بره معنری برا عفرو و بخشرش      « برخاسرتن » به معنی مقبول درگا  حرق واررع شردن و   « نشستن» اند  زیرا فراراموسی به کار رفته

 روند. شمار می این کارکرد به هایی از نمونهروشدن است. ابیات زیر  روبه

 نشسرررت ایمررران برخاسرررت از ر  و کفرررر

 

 دانسرررت از یرررادش برفرررت   یمرررهرچررره 

  

 پرسرررت روم شرررد یرررزدان  پرسرررت برررت 

 (300)همان:                                       

 چرررون برررادش برفرررت عقرررلآمرررد  بررراد 

 (293)همان:                                       

 (  ،1329/ 1368/ 1315/1494/  1548ابیات) 

 نهاد حذف بر سببی نبودن و نهاد ذکر اصل. 9. 2

 کرلام  در اصل  (44:1379 )رجایی،« باشد اصل از عدول مقتضی و حذف مرجَّح که سببی نبودن و اصل ارتضای جهت به»

 بررای  دلیلری  کره  زمانی .(60:1339 آهنی،)گردد  حذف نباید نیست، اصل از عدول مقتضی که درصورتی و است مسندالیه ذکر

ذکرر آن واجرب اسرت      -هیچ شکی در آن نیست که نهاد تغییر کند نه از ترس و نه از تشویق -حذف نهاد وجود نداشته باشد

رسد عطار در افعال ربطی کمتر مجال حرذف   کند. به نظر می در غیر این صورت، شنوند  یا خوانند  مفهوم سخن را درک نمی

ت. در شواهد زیر اگر نهاد حذف شود، جمله نادرست و نابهنجار خواهد بود و شاعر ناچار به آوردن نهراد در  نهاد را داشته اس

 (.  86: 1389)کزازی، « شود در جمله آورد  می «بایستگی»گا  نهاد به » یعنی جمله شد  است 

 اسررت و سرریه چررون مرروی او    دراز شررب

    

 ، آفتررررررراب روی  اوسرررررررایة حرررررررق 

        

 ر  مُردَمرررری برررری روی اوور نرررره صررررد  

 (288:1383)عطار،                                

 صرردجهان جرران ورررفا یررک سررر مرروی  او  

 (298)همان:                                       

نرد   دهند که اگر حذف شروند، خوان  های تشبیه را تشکیل می پایه نهادند و هم یکی از  هم« شب و سایة حق» در ابیات بالا،

 یابد. مفهوم سخن و تشبیه را درنمی

 غسررلی کرررد و شررد در خرررره برراز     شرریخ

  

 را در کعبررره یررراری چسرررت برررود شررریخ 

 

 چررررو بررررررع برگرفررررت دختررررر ترسررررا

     

 ی حجررازخررود سررو رفررت بررا اصررحاب    

 (300)همان:                                       

 نمررررود یمرررردر ارادت سررررخت و ثابررررت 

 (296)همان:                                       

 شررررررریخ را آذر گرفرررررررت  بندبنرررررررد

 (287)همان:                                       

 (  ،1528/ 1483/ 1464/ 1445/ 1436/ 1394/ 1390/1415/1358/ 1375/ 1319/ 1264/ 1318/  1234ابیرررررررات /

1536/1547 /1553 /1575 /1586  .) 

 انکار از جلوگیری و حکم تثبیت. 10. 2

جهت زیادت تقریر و تثبیت حکم است. در این صورت اگر مسرندالیه ذکرر نشرود، اثبرات حکرم محقرق و مقررر         ذکر مسندالیه به

گرذارد. ایرن امرر     کند که جایی برای انکار آن باری نمی بیت از حکایت شیخ صنعان را چندان با راطعیت بیان می 17 نخواهد شد. عطار

 گونه که خود خواهد به ذهن مخاطب متبادر گرداند. دادن سخن شاعر است  تا کلامش را هماندهندۀ بااهمیت جلو   نشان

 عاشرررقی را چررره جررروان چررره پیرمررررد    

    

 برررر هرررر دل کررره زد ترررأثیر کررررد  عشرررق 

 (292)همان:                                       
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دانرد و هردف وی، اثبرات سرخن      و عامل توفیق سرالک مری  عطار، در این بیت، فقط عشق را عامل تأثیرگذار بر دل و رلب انسان 

 گیرند، زیرا به عقیدۀ عطار: خویش و انکار عقیدۀ مخالف است که صوفیان در جدال بین عشق و عقل همه جانب عشق را می

 عقررل کجررا پرری برررد شرریوۀ سررودای عشررق  

    

 بررررا عشررررق نبررررود سررررازگار  عافیررررت

 عشررررق جرررروانو  مرررری کهنررررهپیررررر را 

      

 عقرررل سعرررر معمرررای عشرررق بازنیرررابی بررره 

 (417:1392)عطار،                                

 را کفرررررر سرررررازد، یررررراد دار عاشرررررقی

 ش حاضررر صرربوری چررون ترروان؟   دلبررر 

 (293: 1383)عطار،                               

تروان مقاومرت    ایی و صبر هرم ذکر نهاد برای اثبات این نکته است که ورتی شرایط و لوازم ارتکاب به گنا  مهیا باشد، شکیب

کنرد و را  را     داری مری  شدن شیخ صرنعان برر دخترر ترسرا جانرب      و با این حکم دروارع از عاشق شود ندارد و ناچار تسلیم می

 بندد.  کنندگان می برانکار مخالفان و ملامت

 برررررد؟  ی کررررفرمرررران  عاشررررق آشررررفته

     

 رررررررارم ز انتظرررررار یبرررررچنرررررد داری 

 

 ؟بررررد  یکررردرمررران  سررروز درمررراندرد  

 (288)همان:                                       

 چنرررین برررا مرررن رررررار یرررنانررردادی  ترررو

 (295)همان:                                       

شیخ دهد و ادلرة مریردان را رد    جانب  بهی شیخ صنعان از مریدان را اثبات کند و حق را نشنو حرفشاعر برای اینکه دلیل 

کند که راهی جز وصل نیست   یمدر جملات استفهام انکاری، اثبات « سوزعاشق آشفته و درد درمان » ینهادهاند، با انتخاب ک

 ای نیست. یانهمزیرا عاشق را با وعظ و م لحت 

 یم کررروی یرررار؟ برررازجوکرررو ترررا   پرررای

 ؟دهرررد در یرررک غمرررم ترررا دلکرررو  یرررار

 کرررررو ترررررا نالررررره و زاری کرررررنم؟   روز

              

 ؟ینم روی یرررراربررررازبو تررررا کرررر چشررررم 

 ؟دمررم کررو تررا دسررت گیرررد یررک   دوسررت

 ؟کرررو ترررا سررراز هشررریاری کرررنم  هررروش

 (289)همان:                                       

نروعی اثبرات    هوشی خویش و نداشتن مرید و محبوبی رازآشنا را دارد که بره  در ابیات بالا نیز شیخ ر د اثبات مستی و بی

 (.1544/ 1543/ 1401/ 1336/ 1354/ 1216/  1239ابیات،  )عشق به دختر ترساست  عجز و سرگردانی شیخ در

 (دل کامۀ و شادی) التذاذ. 11. 2

دارد.  کنند  زیرا باعث شادمانی و کامة دل است و شاعر ذکر آن را خروش مری   گا  باوجود امکان حذف نهاد، آن را ذکر می

هرایی از داسرتان کره از زبران شریخ صرنعان و        یابیم  در آن بخش شیخ صنعان می گونه یادکرد نهاد را در حکایت ای ازاین نمونه

 اند:   شود، چون هردو شخ یت دلخوا  عطار    بود  دختر ترسا روایت می

 اوچرررا  سررریمین برررر زنخررردان داشرررت   

    

 زیررران و سرررود مرررن  ای لرررب و زلفرررت 

    

 او هماررو عیسرری در سررخن جرران داشررت   

 (287)همان:                                       

 مق رررد و مق رررود مرررن  روی و کویرررت

 (291)همان:                                       

یعنری، معشرو     «او»ای که به دختر ترسا دارد، با نام بردن از معشو  و تکررار نهراد    خاطر شیفتگی و علاره شیخ صنعان به

 ن احَبَّ شیئاً اکثر مان ذکر .زیرا این باور وجود دارد که: مَ کند  احساس لذت می

 بررررسی افررررزا جرررران دختررررر ترسررررام   دَیرررم جررای بررس   اسررت تررا مرررا جرران   
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 (296همان: )                                              

   کند. رو شد، بر زبان آوردن نام دختر ترسا او را شاد می شیخ باآنکه با اعتراض مریدان خویش روبه

 شررررداز شررررادی آن مرررردهوش  مرررررد 

    

 شررررد پرجرررروشنعرررررۀ زد کاسررررمان   

 (299)همان:                                       

و پیامبر مژدۀ رهایی شریخ   شود چرا بود، کارساز وارع می و چون ترین مرید شیخ که ارادتش به شیخ بی ورتی همتا عالی  آگا 

و این خود گویای این مطلب است که  برد نامیدن او لذت می «مرد»و  دهد، عطار با نهاد رراردادن وی در بیت بالا را به وی می

 )های را  سلوک باید مرد و شایسته باشی ترا بره سررمنزل مق رود برسری       بنابه عقیدۀ عطار برای گذر از خطرات و سختی

 (.1541/ 1537/ 1373/ 1372/  1191ابیات، 

 ایضاح زیادت جهت به حکم تقریر و اثبات. 12. 2

گیر گردد، در این هنگرام   خواهند هرچه بیشتر نهاد آشکار باشد و در یاد سخن دوست جای که می  آنگا »تأمل است:  این نکته رابل

و  (. در مقام تعلیم علوم، بیان پند و انردرز، مردح، فخرر، حماسره    87:1373)کزازی، « آورند توانندش سترد، در سخن می نهاد را که می

 (.154:1390محسنی، )لب خود در ذهن مخاطب لازم است که مسندالیه را ذکر کنند تفخیم، برای تفهیم و تثبیت بهتر مط

 بایرررررد صررررردهزار  کارافتررررراد یرررررار 

    

 نایرررد جرررز چنرررین روزی بررره کرررار  یرررار 

 (297:1383)عطار،                                

زی و آشکارکردن ارزش و مقام پیام خرویش  سا برجسته( یار، کارافتاد یار ) آن در این بیت، هدف از ذکر نهاد مقیعد و تکرار

یار یکدل » چراکهتواند همراهی کند نه هر یاری،    یمیعنی فقط یار عاشق و صمیمی در موارع ضروری  در ذهن خوانند  است.

 «.درحقیقت کیمیاست

 نخسررت ازهررر معنرری کرره بررودش    خمررر

 

 بشسرررررتپررررراک از لررررروح ضرررررمیر او  

 (293همان: )                                      

، انسران را از معنرا و   «الخبایرث  ام» در م را  اول برای تقریر حکم است تا اثبات کند که نوشریدن خمرر،   «خمر» ذکر نهاد

هرای دیگرری    گناهان را نیز مرتکب شد. ابیرات زیرر نمونره    نوشی آغاز کرد، دیگر سازد و شیخ چون ابتدا شراب درون تهی می

 آیند. شمار می برای این کارکرد بلاغی به

 ز دسررررت دیررررد  در مرررراتم بمانررررد  دل

   

 در غرررم بمانرررد دلدیرررد  رویرررت دیرررد و  

 (291)همان:                                       

بر این نکته تأکید دارد که دل مرکز احساسات و عواطف و محل مهرم ترأثیر گرذاری اسرت و اگرر       «دل» دو بار تکرار نهاد

 کشاند. کند و به بیراهه می خوبی برای دل نباشد و آلودۀ نظربازی شود، دل را متأثر و غمین میدید ، محافظت و نگاهبان 

 عجرررررب  یادرآمرررررد  دردیدر دلرررررش 

       

 از طلررررب آن دردررررررارش کرررررد   یبرررر 

 (300)همان:                                       

آن »نهراد  شرود. در م ررا  دوم، برا تکررار      یمآن افادۀ تعظیم نکر  آورد  است، که از  صورت بهرا  «یدرد»نهاد عطار ابتدا 

نهراد بره    دادن نشران و  بره آن، ضرمن افرادۀ تعظریم و تخ ریص     « طلب» کردن اضافهو معرفه آوردن آن با ضمیر اشار  و  «درد

د کره  انرداز  یمر انگیرزد و او را در خرط عاشرقی     یبرمر درد در انسران اندیشرة طلرب     کره کنرد   یمر آشکارترین شریو  ت رریح   

بنابراین، درد شیخ صنعان درد جسرمانی و ظراهری نیسرت،      ی لازمة آن است و اولین مرحلة کمال انسانی استازخودگذشتگ

یهانی است... درد شو  طلب است، احساس نقص است، رؤیت غایت اسرت و بنرابراین درد   کدردی روحانی، انسانی و »بلکه 
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/ 1331/ 1299/ 1229ابیرات:  ) ( 167:1391کروب،   یرن زر« )از کمرال  یدورافترادگ نیست، درمان است درمان نقص، درمان 

1330 /1347 /1470 /1489  /1498 /1499 /1520.) 

 کلام بسط و شرح. 13. 2

  شرررد برررود چرررم هرررر ترررو عشرررق ر  در

   

 کفرررر و اسرررلام و زیررران و سرررود شرررد    

 (295:1383 عطار،)                               

کنندۀ این  و این بیان معطوف آورد  است ( راکفر و اسلام و زیان و سود) خت ار کلام، شاعر نهادبرای تف یل مسندالیه و ا

 جهت عشق دختر ترسا از دست داد  است. نکته است که شیخ صنعان هر آناه داشت، به

  گوینرررد در ر  ممکرررن اسرررت   یمرررهرچررره 

     

 اسرررت ایمرررن و مکرررر و نومیررردو رحمرررت  

 (302)همان:                                           

خاطر اینکه خطرات را  عشق را بره نیکری بیران     غیر اسنادی و ناگذر هستند و شاعر به «شد و است» های   در این بیت، فعل

/ 1353/ 1358/ 1349/ 1352/ 1337ابیرات،   )دارد، با آوردن نهادهای معطوف و مف ل، کلام را نیز مخت رر کررد  اسرت    

1363 /1361 /1384  .) 

 بشارت و شادمانی( اظهار) بازنمود. 14. 2

کره شراید تعریضری بره      روزی است. پیر نیشابور در حکایت شیخ صنعان گا  غرض سخنور از ذکر نهاد، بیان شادی و فرّخ

کننردۀ   را نکر  آورد  که شاید ضمن افرادۀ تعظریم، بیران    «بادی» خود او باشد، این نکته را در نظر داشته است. در بیت زیر نهاد

کره نمراد    «براد »آور عاشق و معشو  است. مرید شیخ نیز از این  همان باد صبا است که پیام «باد»شادمانی و بشارت باشد  زیرا 

 حل وارعة شیخ رهنمون شد  است. نفحات روحانی است، چراغ دل خویش را روشن کرد  و در عالم کشف و شهود به را 

 برآمرررررد مشرررررکبار  برررررادیصررررربحدم 

 را چررو دیررد از جررای جسررت    او آن مریررد

           

 شررررد جهرررران کشررررف بررررر دل آشررررکار   

 الله دسررررتم گیررررر دسررررت   ینبررررکررررای 

 (  298)همان:                                          

 ای شورانگیز بیان کند. یو شخواست عطار از این سخن آن است که شادمانی خویش را در رسیدن بشارت رهایی شیخ، به 

 تخییر افادة. 15. 2

گاهی نیز هدف از آوردن نهاد، افادۀ تخییر است  یعنی واگذاردن امری به خود شخص تا برین دو امرر متضراد یکری را بره      

دهند یکی را برگزیند و درواررع   خواهند که از پیشنهادهایی که به وی می اختیار برگزیند. در ابیات زیر مریدان از شیخ خود می

 ند.کن وی را در پذیرفتن تحریض می

 همارررون ترررو ترسرررایی کنررریم همرررهیرررا 

 یررررا تررررو را داریررررم از ایررررن را  برررراز   

 چنرررین یرررنایرررا چرررو نتررروانیم دیررردت   

                 

 خررررویش را محررررراب رسرررروایی کنرررریم   

 گرچررره مرررا را نیسرررت بررررگ را  و سررراز 

 تررررو زیررررن زمررررین یبررررزود بگریررررزیم 

 (302)همان:                                       

 ن نیز در کلنجاررفتن با خود مردد است که بین دو امر متقابل کدام را اختیار کند.خود شیخ صنعا

 کررو تررا وصررف غمخررواری کررنم؟     عمررر

 کرررو ترررا پرررای در دامرررن کشرررم؟    صررربر

 کرررو ترررا علرررم در پررریش آورم؟    عقرررل

   ؟کررو تررا خرراک ر  بررر سررر کررنم     دسررت

 یررررا برررره کررررام خویشررررتن زاری کررررنم  

 کشرررم کنمرررردافیرررا چرررو مرررردان رطرررل 

 یرررا بررره حیلرررت عقرررل برررا خرررویش آورم

 یرررا ز زیرخررراک و خرررون سرررر بررررکنم    
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 (289)همان:                                                          

 

 مجازگویی توهمّ دفع. 16. 2

یا گمان مجاز نبررد. بره همرین     غرض از این کارکرد بلاغی یعنی دفع توهعم مجازگویی، این است که شنوند  در غلط نیفتد

خواهد که شنوند  در گمان افتد و ت ور کند که مجازی در سخن آورد   آورد  زیرا نمی با تأکید( می) نهاد را استوارسبب عطار 

 شد  است.

 گفررت ایررن آتررش چررو حررق در مررن فکنررد  

  

 نتررروانم از گرررردن فکنرررد مرررن بررره خرررود 

 (290)همان:                                       

کنرد کره فقرط عنایرت حرق       این حقیقرت را بیران مری   « نتوانم» شد  است  و آوردن فعل منفیمؤکد  «به خود»با  «من» نهاد

 تواند آتش عشق را مهار کند.  می

  هررمبرره  هررردوتررا چررو سررالی بگررذرد،    

    

 عمررررر بگررررذاریم در شررررادی و غرررررم    

 (295)همان:                                       

همة آن افرراد، عمرشران در شرادی و غرم براهم      « هردو»ن نشود که به مجاز از مؤکد آورد  شد  است  تا گما «هردو» نهاد

 تا نهاد را استوار دارند و خبر را فقط به او اخت اص دهند. اند شد در شواهد زیر نیز نهادها مؤکد  سپری شود.

 رفررت بررر گررو انرردکی    همرره خررود  یررنا

 

 ام بررررود روز و شررررب بسرررریار در تررررب 

 

 حرررررم پنجررررا  سررررال  اوبررررود  شرررریخ

  اوحررد داشررت   یبررو صرروم  صللة   دخررو

             

 تررا تررو کرری خررواهی شرردن بررا مررن یکرری    

 (294)همان:                                       

 ام برررود خرررویش امشرررب   روز  بررره مرررن

 (288)همان:                                       

 کمرررال صررراحببرررا مریررردی چارصرررد   

 او فرونگذاشررررررتهرررررریچ سررررررنتّ را 

 (286)همان:                                       

 (تام استقرای و شمول ادعای) حکم شمول عدم توهمّ دفع. 17. 2

 برررر حکرررم او گشرررتیم بررراز   مرررا همررره 

   

 یم و ننهفتررررریم رازبرررررر گفترررررر ررررره  

 (298)همان:                                       

هعم حکم بازگشت شامل همگی نشرود، بررای اینکره امکران دارد برخری از      تا تو بدل تأکیدی آورد  شد  «همه»با  «ما» نهاد

 مریدان شیخ برنگشته باشند.

  مرررراچنررررین رسرررروات نپسررررندیم  یررررنا

   مرررررامعتکرررررف در کعبررررره بنشرررررینیم  

 

 مررررراهماررررو تررررو زنرّررررار بربنرررردیم     

 مرررررا دامرررررن از هسرررررتیت درچینررررریم 

 (296)همان:                                       

در ردیف ابیات، تأکیدی است برای شمول حکم و القای اینکه همه ما مریردان سرسرپردۀ حکرم     «ما» ار نهادغرض از تکر

 شیخ خود هستیم.

 چنررررین دیدنررررد زار  مریرررردانشچررررون 

  

 انررررد برگشررررته جملررررة یرررراران مررررن  

 دانسرررتند کافتررراد  اسرررت کرررار    جملررره 

 (288)همان:                                       

 انررررد سرگشررررتهن دشررررمن جرررران مرررر 
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 (295)همان:                                          

 نظر همة مریردان برر کارافترادگی شیخشران اسرت       همرا  شد ، نشان اتفا  «جمله» که با رید «یاران» و «مریدان» نهاد جمع

م تمرام افرراد خارجره را اراد     شد ، افادۀ استغرا  و شمول حکم شرد ، یعنری مرتکل    های گفته بنابراین در تمامی شواهد و مثال

 (. 1485/ 1483/ 1481/ 1438ابیات،  نمود  است )

  مخاطب کودنی و بلادت بر تنبیه. 18. 2

برابر هجمة سررزنش و ملامرت    شیخ صنعان که در. زدن به کندذهنی مخاطب تنبیه بر بلادت و کودنی مخاطب، یعنی کنایه

دانرد  در   و عدم درک عشق و ناآگاهی می« کارناافتادگی»دلیل سرزنش آنان را  طور ظریفی مریدان خویش، ررار گرفته است، به

 کردند. کردند، بلکه وی را نیز همراهی می تنها شیخ را ملامت می غیر این صورت نه

 یررررد ا آزاد مرررری ندانیررررد ار چرررره بررررس 

 را کررررار افتررررادی دمرررری    شررررما گررررر

    

  ایررررررد‬زانکرررررره اینجررررررا کارناافترررررراد  

 ر غمرررریهمرررردمی بررررودی مرررررا در هرررر

 (296)همان:                                       

 دهد. یماطلاعی آنان را از عالم عشق تذکر  یب «شما»جمع با مخاطب رراردادن مریدان به ضمیر 

 یو سرگشتگ یر. تح19. 2

رررار و   یبر و تابیدن نور ایمران در دلرش، درد عشرق و طلرب او را       ( در خواب) یحمسدختر ترسا بعد از دیدن حضرت 

 دانست چه سرنوشتی در انتظار اوست و از کدامین سو باید شیخ را بجوید. ینمسرگشته و حیران کرد، 

 رررررار  یبرررکررره جررران  او  ندانسرررت یمررر

 

 کرره بررر صررحرا و دشررت   او ندانسررت‬مرری

   

 در درون او چرررررره تخررررررم آرد ببررررررار  

 (300)همان:                                       

 بایرررد گذشرررت  یمررراز کررردامین سررروی  

 (301)همان:                                       

 ، بیان حیرانی و سرگشتگی دختر ترسا بود  است.«او»دادن مق ود عطار از نهاد ررار

 تحسّر. 20. 2

 بشرررررد در انتظرررررار   روزگرررررار مرررررن 

    

 بررررود وصررررلی ببایررررد روزگررررار   گررررر 

 (291)همان:                                       

اینکه شیخ صنعان عمرر خرود را    ضمن افادۀ تخ یص، از «من» و مقیعدساختن آن به ضمیر «روزگار» عطار با نهاد رراردادن

وصل به معشرو  را   «اگر» کند و با آوردن شرط در انتظار وصل معشو  صرف کرد  است و حاصلی نداشته، با افسوس یاد می

 بیند. می در گرو زند  ماندن خویش و بُعدا زمان مشروط

  حکم تقلیل بیان. 21. 2

 نمودنررررردش ز دور مررررروی ترسرررررایی 

 ندهررررد رضررررا  در جهررران  هررریچ کررررافر 

       

 چون شرنودند ایرن سرخن از عجرز خرویش     

  

 از کمررین درجسَررت چسُررت   ای عشررق ذرع 

                      

 نررا صرربور شررد ز عقررل و دیررن و شرریخی    

 ازرضرررراآنارررره کرررررد آن پیررررر اسررررلام 

 (296)همان:                                       

 سررررر ز پرررریش تررررن یررررکیاوردنررررد برن

 (298)همان:                                       

 بررررد مرررا را برررر سرررر لررروح نخسرررت     

 (294)همان:                                       
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انرد   نهاد ررارگرفتره  «تن و موی ترسایی یک»، یکی از دلایل بلاغی تنکیر نهاد، القای معنای تقلیل در آن است. در شاهد بالا

نیرز   «ای عشق موی ترسایی و ذرع » تا بیان کند از میان جمع مریدان، حتی یک نفر هم از شرم سر خود را بلند نکردند. نهادهای

نیرز   «یچ کرافر ه» ای از جلوۀ زیبایی معشو  کافی است تا عاشق همة هستی خویش را دربازد. نهاد دهندۀ آن است که ذرع  نشان

 افادۀ معنای تقلیل دارد. 

 ادعا و اغراق بیان. 22. 2

 کروب  شود. به عقیردۀ زریرن   ندرت در آن پیدا می تکلف است و اشارات و تلمیحات علمی به شعر تعلیمی عطار ساد  و بی

ای  ته اسرت افرق تراز    است که با آن عارف نیشابور توانس همین عاری بودن از تکلّف و صفت شاعرانه ... درست همان هنری»

(. 256: 1393کروب،   زریرن )« ای فتح کنرد  فقط برای شعر صوفیانه بگشاید، بلکه حتی برای تمام ادبیات ایران دنیای ناشناخته نه

و  هرای دخترر ترسرا    آمیزی در وصرف زیبرایی   مقتضای حال و مقام، توصیفات تشبیهی و گا  اغرا  در حکایت شیخ صنعان، به

های ظراهری   ها و زیبایی فریبندگی های پردانه و کردن مراحل دشوار سلوک و دام مد  که ر د عطار بیانشیفتگی شیخ صنعان آ

 این مسیر در را  سالک است.

  شرررکل دهرررانشهمارررو چشرررم سررروزنی 

      

 چرررو زلفرررش برررر میرررانش زنررراریبسرررته  

 (287: 1383)عطار،                                        

کره آن را   جویرد  یمو فوایدی  ها بهر پوید و  یمو اغراضی  ها آرمانو در را   کند یماهدافی را دنبال  تشبیه هموار  هدف یا

مشربه واررع شرد  اسرت  هردف       «دهرانش شکل »نهاد (. 59:1376تجلیل، )مستقیماً عاید گویند  یا خاطر شنوند  یا هردو کند 

را  «یزنار»نهاد سوزن خیاطی بود  است. در م را  دوم،  یز تنگی دهان معشو  به چشمآم اغرا شاعر، صورتگری و توصیف 

، غرض نهایرت اغررا  در درازی   اند نمود نیز توصیف  «کردچار کرد و چهل »اینکه زنار را  به باتوجهتشبیه کرد  که  «زلف»به 

 گیسوی دختر ترساست.

 برررر مرررا  طررراری بسرررته برررود   ابررررویش

 چرررو کرررردی مردمررری   مرررردم چشرررمش 

 نه داشرررتجهرررانی تشررر  لعرررل سررریرابش 

   

 بیمررررراری و سسرررررتی یرررررافتی  هرکررررره

 دل در زلرررف آن دلررردار بسرررت   هرکررره 

   

 بررررر طررررا  او بنشسررررته بررررود مردمرررری 

 صرررید کرررردی جررران صدصرررد آدمررری    

 هرررزاران دشرررنه داشرررت نررررگس مسرررتش

 (287همان: )                                      

 (286از دم او تندرسرررتی یرررافتی )همررران:   

 از خیرررررال زلرررررف او زنرّررررار بسرررررت  

 (287)همان:                                       

هرایی دخترر ترساسرت. بررای      آمیرز از وصرف زیبرایی    شد  در ابیات بالا، توصیفات و اسرتعارات اغررا    نهادهای مشخص

 (.1258/ 1236/ 1231/ 1230/ 1227/ 1226/ 1224/ 1220/ 1218/ 1197/ 1219ابیات،  ) های دیگر نمونه

 مخاطب به هشدار. 23. 2

یکی دیگر از اغراض بلاغی ذکر نهاد، هشدار به مخاطب است برای آگاهانیدن وی از مهالک و خطرات را  که در ادبیرات  

چررکین از دنیرای دون    نویس نیست، وی عارفی پندآموز و هشداردهند  است و دل ای دارد. عطار، رمان عرفانی بازتاب گسترد 

ای، متناسرب برا    ای بنا نهاد  شد  که در هرر حادثره   گونه ست و طرح داستان شیخ صنعان، بهو ناساز، داستانش رمزی و تمثیلی ا

 دهد: شود. شیخ برای دفع سرزنش ملامتگران عشق اندرز می فضای حاکم بر داستان، لحن گویند  تنظیم می

 در چنرررین ر  کررره نررره برررن دارد نررره سرررر

   

 مبرررادا ایمرررن از خررروف و خطرررر   کرررس 

 (296)همان:                                       
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 هشدار به مخاطب برای برگزیدن یکی از دو امر ناگزیر و توصیه به مبارز  با نفس. 

 صرررد خررروک هسرررت یهرکسررردر نهررراد 

 هسرررت ایرررن خطرررر   یهرکسررردر درون 

 

 ی ا نرررهزخررروک خرررویش اگرررر آگررره  ترررو

    

آن گفت که تسبیحت کجاسرت؟   آن دگر یک

 گفرررت کررره ای پیرررر کهرررن  دگرررر یرررک

  

 بایرررد کشرررت یرررا زنرّررار بسرررت   خررروک 

 سررررر برررررون آرد چررررو آیررررد در سررررفر

 (295)همان:                                       

 یا نرررهسرررخت معرررذوری کررره مررررد ر    

 (296)همان:                                       

 ؟کرری شررود کررار تررو برری تسرربیح راسررت    

 کررن گررر خطررایی رفررت بررر تررو، توبرره      

 (289)همان:                                       

در مسیر سلوک « وارعه»آمدن  اند  اما با پیش اند، همه مریدان شیخ بود  ، آغاز شد «آن دگر یک» تمام چهارد  بیتی که با نهاد

 ندده اند و هشدار می بینند و از باب تذکار و یادآوری، شیخ خویش را مخاطب ررار داد  شیخ، گوئی خود را در مقام شیخی می

تروان شرنود. گرویی ر رد عطرار از       تا مگر شیخ را بر همان اصل و نشانی بازگردانند که بود، غافل از اینکه حدیث عشق از واعظ نمی

ترا رسریدن بره     عابدانه-ای است ازربیل اینکه، طرفداران عرفان زاهدانه نهفته آوردن نهاد با صفات اشار  به دور، اثبات اغراض و اسرار

 مریدان شریخ را بایرد نمونرة   » بنابراین اند  و هنوز از ظاهر دین به باطن و حقیقت دین پی نبرد  دارند ها فاصله  فرسنا عرفان عاشقانه،

سخن مریردان و پاسرخ شریخ، دو    » چنین (  هم59:1380مالکی، )« اندیش و زاهدان ظاهربین ررن ششم شناخت صوفیان جزم «نمادین»

چسُرت و  » (. با عزیمت مریدان به کعبه و رویارویی آنان برا مریرد  218:1388عطار، )« دارد میبینش متفاوت اهل صحو و سکر را بیان 

تری از وعظ و اندرز این مرید آگا ، خطاب به مریدان شیخ هستیم. این هشردارها بره مریردان     های عالی شیخ، شاهد نمونه« همت عالی

 ول بنیادین ت وف است.چون و چرا از پیر و مرشد است که از اص کنندۀ اطاعت بی بیان

 برررر زنرّررار دسرررت آن شررریخچرررون نهررراد 

 یررررار خررررویش را یرررراور بررررود  هرکرررره 

 عشررررق را بنیرررراد بررررر ناکررررامی اسررررت  

    

 بایسررررت بسررررت یمرررررا زنرّرررار  جملرررره 

 یررررار بایررررد بررررود اگررررر کررررافر شررررود 

 هرکرره ازیررن سررر سرکشررد از خررامی اسررت 

 (297)همان:                                       

 الطیرر  منطقآگا  دختر ترسا افتاد، در خطاب به خویش برای جبران راهزنی شیخ، در   دازاینکه ذو  ایمان در دلهمانین بع

 های دیگری از هشدار به نفس خویش هست. ابیاتی آمد  که نمونه

 مررررذهب او گیررررر و خرررراک او ببرررراش  

 او چررررو آمررررد در ر  تررررو برررری مجرررراز 

 از رهررررررش بررررررردی برررررره را  او درآی

   

 پرررراک او ببرررراش   ای پلیرررردش کرررررد   

 در حقیقرررررت، ترررررو ر  او گیرررررر بررررراز

 چررون برره را  آمررد، تررو همراهرری نمررای     

 (300)همان:                                       

چون طارت دختر ترسا از فرا  معشو  ازلی طا  شد  و جان شیرین از وی جدا  نوبت هنرنمایی و وعظ عطار برای تنبیه 

  رسد: مخاطب می

 دریرررن بحرررر مجررراز  و ا ی برررودا رطرررر 

 رویرررم‬جملررره چرررون برررادی ز عرررالم مررری

 افترررد بسررری در را  عشرررق    چنرررین یرررنا

 سررروی دریرررای حقیقیرررت رفرررت بررراز     

 رویرررم‬هرررم مررری مرررا همررره   و او رفرررت

 دانررد کرره هسررت آگررا  عشررق   ایررن کسرری
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 هررردم سررخت شررد   جنررا دل بررا نفررس  

              

 ی در د  کررره مررراتم سرررخت شرررد ا نوحررره

 (302)همان:                                       

توانرد   مری « مرا  -او» شد ، بیان پندواندرز و هشردار بره مخاطبران و خواننردگان اسرت. ضرمیر       غرض از نهادهای مشخص

خوبی وسرعت خطررات را  عشرق را بره      به «چنین و این کسی این» مخاطبش همة افراد انسانی در تاریخ بشری باشد. نهادهای

 «نفرس جنرا دل برا   »دهد تنها کسانی از خطر ایمن هستند کره عاشرق حقیقری باشرند. نهراد         یشناساند و هشدار م   خوانند  می

بخشی به مخاطب نواختره شرد  کره     ترین هشدار به مخاطب است، حکم ضربة نهایی را دارد که برای آگاهی  گویاترین و جدی

/ 1292/ 1290/ 1287/ 1286/ 1284/ 1414ابیرات،   هرای دشرواری در انتظرار وی اسرت )     اگر به آن توجه نشود م ریبت 

1294 /1296 /1298 /1300 /1302 /1304 /1282 /1449/1455 )1598 /1599  .) 

 (سخنور مندی گمان) العارف تجاهل یا نمایی نادان. 24. 2

گونه موارد،  مند است. در پارسی در این گوید که گویی خود در آن گمان ای سخن می سخنور به شیو » در این شگرد هنری

و دل او چیرر     (  ورتی عشق دختر ترسا، جان شیخ را غارت کرد و عشق برر جران  137:1373)کزازی، « شود کاربرد  می به «یا»

و شب  فرا  یار دیرپا شد و شیخ در انتظار طلو  آفتراب و آفتراب جمرال معشرو       های مریدان سودی نبخشید و پنددادن شد

ای  و بره شریو    تا شنوند  را در آناه به نهاد مربوط است، در گمران و شرک انردازد   معطوف آورد   «یا»خوابش نبرد، نهاد را با 

کنرد   فرساست که وی گمان می سخن گفته که گویی خود در آن شک و تردید دارد: شب هجران برای شیخ صنعان چنان طارت

 خاموش شد  است. «ونشمع گرد» درخشندگی خود را از دست داد   یا اینکه «شمع فلک»دیرپا شد  یا  «شب» که یا

 م را روز نیسرررت  امشرررب گفرررت یرررا رب  

 مررررد  شرررد شرررمع گرررردونیرررا ز آهرررم 

        

 را سررروز نیسرررت شرررمع فلرررکیرررا مگرررر  

 یررررا ز شرررررم دلبرررررم در پرررررد  شررررد  

 (288:1383)عطار،                                

که از شیدایی شیخ آگا  شد  است، امرا نرازان    شود همان دختر ترساست که از آن افادۀ تعظیم به بُعد هم می «آن نگار» نهاد

 و خرامان و آگاهانه خود را به نادانی زد و پرسید:

 آن نگررررارخویشررررتن را اعجمرررری کرررررد 

  

 ؟ررررار  یبررگفررت شرریخا از چرره گشررتی     

 (291)همان:                                       

 ی. شاهد آوردن در موضوع25. 2 

ورزد ترا   یمر بیشتر سخنان خود در ذهن خوانند  به ذکر شاهد در موضو  مدنظر خویش اهتمام برای تأیید و تأثی عطار گا 

 ادعای خود را اثبات کند.

 کررررد غرررارت جررران او   عشرررق دخترررر 

   

 کفرررر ریخرررت از زلرررف برررر ایمررران او     

 (287)همان:                                       

که عشق دختر، جان شیخ را غارت کرد ، زلف او  طور هماندوم آورد ، زیرا  را مثالی برای م را  «دخترعشق »نهاد عطار، 

 نیز ایمان شیخ را بر باد داد  است.

 از عشررررق تررررو در گررررل مانررررد     پررررای

  

 از شررررو  تررررو بررررر دل مانررررد  دسررررت 

 (292)همان:                                       

در عبرارت کنرایی    «دسرت »نهاد ساخته و در م را  دوم با رراردادن  در م را  اول یک عبارت کنایی «یپا»نهاد شاعر از 

 ساخته و بین دو م را  نوعی اسلوب معادله برررار کرد  است. را« ماند دست بر دل »
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 ایررررن اسرررررار نتوانررررد شررررنود نفررررس 

 

 ربررررودگرررروی نتوانررررد   ن رررریبه یبرررر 

 (302همان: )                                      

نفس پی به اسررار   طور که همانتا بیان کند  «نفس»یعنی اول د م را  دوم، شاهدی است برای نهاد م را  ، نها«یبهن بی »

تواند به مق رود برسرد. همانرین از آن افرادۀ هشردار بره        ینمالهی نخواهد برد، انسانی که تقدیر و سرنوشت با او یار نباشد، 

و نوعی اسلوب معادله مفهوم م را  اول را آشرکارتر و   یوۀ تمثیلش به بنابراین، ابیات مذکور، م را  دوم  شود یممخاطب نیز 

 استوارتر بیان کرد  است.

 

  یجه. نت3

را معیرار جمرالی خرویش     هرا  واژ جرجانی نظرام نحروی    که چنان  هاست واژ ادبیات هنر ت ویرها و ایماژها نیست، بلکه هنر 

شود، همانرا معمراری زبران     یمخوانند   «یشگفت»فارسی آناه مایة  بیند و ردرت احضار کلمات مناسب... شاهکارهای ادب یم

دهرد   یمر (. برآیند ین پژوهش نشان 312: 1391نی، کدک یعیشدن )شف ها واژ و  ها جملهیک شناس جمالاست و مجذوب وجه 

یررا اصرول علرم    زت  ، بلکه بسیار بیشتر اسر اند شد  ذکریی محدود نیست که در کتب بلاغی ها همانکه اغراض ثانویة نهاد به 

یقاً مطابق نیسرت  همانرین لطرایف ادبری و احساسری و تخریلات       دراست، با زبان فارسی  شد   نوشتهمعانی که به زبان عربی 

دهرد بخرش    یمر توان در یک جمله یافت. کشف این مقاصرد نشران    یمشاعران محدود نیست و حتی اغراض ثانویة گوناگون 

 طار به ساختمان جمله و ذکر نهاد و کاربرد آن بستگی دارد.رمز تأثیرگذاری سخن ع از ی ا عمد 

اغلرب   کره تروان نتیجره گرفرت     یمو جدول اغراض ثانویة ذکر نهاد در حکایت شیخ صنعان،  ذکرشد ی ها مثالاز شاهد و 

نراتوانی   و این بره دلیرل تأکیرد و تأثیرگرذاری بیشرتر برر خواننرد  و تررس شراعر از          استابیات این حکایت با ذکر مسندالیه 

ی اشار ، مبهم، ضرمایر فراعلی( ترا    ها صفتهمرا  با است )خوانندگان و از دست دادن رشتة کلام است. نهاد بیشتر مقیعد آمد  

طور توأمان  غرض ثانوی در ذکر نهاد توجه داشته است و گاهی اظهار معانی متعدد به 25عطار، به باشد.  تر روشنو  تر برجسته

که: تعظیم و تفخیم با  دهد   است. میزان کارکردهای بلاغی ذکر نهاد در حکایت شیخ صنعان نشان مینیز در یک جمله رخ داد

درصرد(،   8مرورد )  22درصد(، نبود دلیل بر حذف نهراد برا    12مورد ) 33 درصد(، تنبیه و هشدار به مخاطب با 15) مورد  41

) درصد( و اثبات و تقریر حکم برا  6مورد  17ری از انکار با درصد(، تثبیت حکم برای جلوگی 7مورد ) 18استغاثه و التماس با 

انرد. بایرد    که متناسب با موضو  و هدف حکایت بر مقتضای حال و مقام آمد  اند درصد( بیشترین کاربرد را داشته 6مورد ) 14

ازجمله: بیران اغررا  و    یادآور شد که عطار به سایر کارکردهای بلاغی ذکر نهاد در حکایت شیخ صنعان نیز توجه داشته است،

 ادعا، تحقیر، شرح و بسط کلام، التذاذ، شگفتی و تعجب، شمول حکم، تخییر، ملامت و نکوهش، تفاخر و ... . 

متوجره لطرایف و مق رود نهرانی هنرمنرد       «صرنعان داسرتان شریخ   »عطرار  ة شاهکار هنری در مطالعبا ابزارهای علم معانی 

اسرت. او بره نقرل صررف      داشرته ای به بلاغت معانی  یژ ودریافت که عطار، توجه  وحوض بهتوان  یمشویم. از این پژوهش  یم

خواهرد تمرام حرظ و بهررۀ ادبری سرخن را در رالرب         یمر های عادی و برونی کلام خرسرند نیسرت و گرویی     یشآراداستان و 

نهان و ژرف حکایت شریخ  مخاطب برساند. پژوهش کوشید  است تا زوایای پ سنج نکتههای درونی و دشواریاب به نظر  یشآرا

تروجهی بره    یبتوان به بررسی دیدگا  شاعر دربارۀ برتری عرفان عاشقانه بر عرفان زاهدانه و  یمصنعان را بشناساند  برای مثال 

های درونری   یهلااز طریق بررسی مقاصد ثانوی نهاد در شعر عطار این مهم میسر شد  و سطوح و  که نام و ننا و... اشار  کرد
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 شود.  یمفانی شاعر آشکار تفکر عر

 

 صنعان یخش یتذکر نهاد در حکا ی، بسامد اغراض بلاغ1 جدول

 درصد ابیات تعداد نهاد ذکر بلاغی کارکردهای ردیف

 %15 41 تفخیم و تعظیم 1

 %12 33 مخاطب به هشدار 2

 %8 22 نهاد حذف بر دلیل وجود عدم 3

 %7 18 التماس و استغاثه 4

 %6 17 از انکار یریحکم و جلوگ تثبیت 5

 %6 17 ادعا و اغرا  بیان 6

 %5 14 ایضاح برای حکم تقریر و اثبات 7

 %4 12 تحقیر 8

 %4 11 کلام بسط و شرح 9

 %4 10 التذاذ 10

 %4 10 تعجب و شگفتی 11

 %4 10 حکم شمول ادعای 12

 %3 8 (ررینه حذف در ضعف) یاطاحت 13

 %3 7 تخییر 14

 %2 6 گوییمجاز توهعم دفع 15

 %2 6 نکوهش و ملامت 16

 %2 5 بشارت و شادمانی 17

 %1 4 مخاطب کودنی و بلادت 18

 %1 4 تبعرک 19

 %1 4 العارف تجاهل 20

 %1 3 شاهد آوردن در موضوعی 21

 %1 2 تقلیل حکم 22

 %1 2 تحیعر و سرگشتگی 23

 0 1 تفاخر 24

 0 1 تحسعر 25
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